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Picture 8. The title page of video film for students-mechanics

Conclusion. The main and finishing teaching purpose is to provide the active use of
foreign language by the students of technical specialties as the means of formation and
expression of thoughts in the field of common communication and in the field of certain
specialty [2, p. 26].

Technical English is often said to be difficult to understand. One of the reasons for
this is that many English words can have several meanings. In order to master technical
English the student must first acquire a thorough knowledge of everyday English with its
grammar, vocabulary and rules of word-formation. Then it will be easy for him to learn,
step by step, the peculiarities of technical English.

The problem of vocabulary also causes difficulty to the reader of technical English.
Each branch of science and technology has its own separate vocabulary. Ability to translate
a foreign technical text demands sufficient technical knowledge to understand it and also a
great linguistic knowledge and skill. That’s why our teachers do their best to facilitate
language learning [3, p. 18].

Thus the teachers of English have to pay much attention for making new methods to
master technical English.
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HOMIHANIIA JOIIOBUX OIMAAIB Y CHUHOIITUYHUX MMOBIJOMJIEHHAX
HIMEIBKUX KOJIOHICTIB BECCAPABII (1814/1940)
Hamania I'onogina
K. ¢hinon. H., Ooyernm
I[3mainbebkuil 0epaircagHull 2yMaHImMapHull yHieepcumen

CHUHONITUYHI TTOBIIOMJICHHSI HIMEIILKUX KOJIOHICTIB beccapalii, omyOmaikoBaH1 moHA
MmiBTOpa CTOMITTS ToMy B mnepiognuHomy BumaHHi «Unterhaltungsblatt fiir deutsche
Ansiedler im stidlichen Ruflland» [7], MaioTh i1cTOpUKO-KYJIbTypHE 3HAYEHHS i CTAHOBIATH
IIHHUIM MaTepiai s TIHTBICTUYHUX JOCIIIKEHb.

Crarri mpo morogy ra3zetHoi pyOpuku «Witterung» mNpeaCcTaBIsIOTh TPYIy
Mano(OpMATHUX TEKCTIB ITYOJIIIUCTUYHOTO CTHIIIO 3 MPOBIIHOIO (YHKIIE€I0 OMEPaTHBHOTO
iHpopmyBanHsa. Ha (oH1 3aranbHUX O03HAK TEKCTY, A0 SKHX y Cy4acHidl Hayll TpaaulliiHO
BIIHOCSTh 3B’S3HICTh, IUIICHICTh, YJIEHOBAHICTh, JiHIWHICTh, 1H()OPMATHUBHICTH Ta
3aBepeHicTh (nuB. npaui @. C. banesuua, 1. P. Nanenepuna, H. /I. ApyTioHoBoi Ta iH.),
CUHOIITUYHI MOBIIOMJICHHSI XapaKTEpHU3yIOThCS 0AraTCTBOM MeTeoHOMiHalii. Jlo MOBHMX
OJMHHIIb IOTO THUNY MU BiJJHOCHMO JIGKCHKY, sIKa (OPMY€ YSBICHHS MPO KIiMaTH4Hi
YMOBHU B CEMaHTHYHOMY i ()yHKII1IOHAJILHOMY IUTaHAaX Ta BUKOPHCTOBYETHCS HA TIO3HAYCHHS
MPUPOTHUX SIBUII, 110 BUHUKAIOTh B aTMocdepi Ta/abo Ha 3eMHiil MOBEpXHi: JOII, MpsKa,
CHIT, Tpaj, poca, 1Hii, TaMopo3b, OKeleb, OypeBiii, rpo3a, Beceaka Ta iH.

Jlis  MOBO3HAaBUMX CTyAiM mpoOiemMa METEOHOMIHAIliil CTaHOBUTH MPOTATOM
TPHUBAJIOTO Yacy OJIHY 3 HAYKOBHX IUISHOK, 1HTepec 10 siKoi mocTiiHo 3poctae. Ilpo e
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CBiI4aTh IpyHTOBHI mpani Bitum3HsaHux (M. B. 'ypin, M. M. Konaparenko, A. @. Manrora,
B. M. Manakin, O. A. Morwia, M. B. [1asnrok) 1 3apyoixkaux yuerux (B. M. KacbesiHoBa, €.
I'. MenbuukoBa). Ta He3BakarOUM Ha HIMPOKHUM [1arma30oH JOCHIAHUIIBKOTO Marepiany,
METEOHOMEHAIlli JOUIOBUX OMaJiB y CHUHONTHYHMX MoBimoMieHHAX (mam — CII) mpecu
HIMETIbKUX KOJOHICTIB beccapabii (1814/1940) moku 1o He OynH MpeaMeToM CrelialbHOI
PO3BIIKH, IO i BU3HAUYAE aKTyaJIbHICTh 00paHOT HAMH TEMHU.

Mertoro pob0oTH € onKc HaiMEHYBaHb PI3HUX IPOSBIB JIOIY, SIKI CIIOCTEPIrajucs Ha
TepuTopii miBaeHHOI beccapabii B cepeauni XIX cT., 3 TOUKH 30py crieluiku iX CTPYyKTypH
Ta cemanTuku. IlocTaBiieHa meTa mependadyae BUPIIMIEHHS TaKUX 3a80aws: 1) (ikcarrito
nekcuuyHux oauHuIp (nani — JIO) mereonomeniB gomoBux omaaiB y CII; 2) BuzHaueHHs
napagurMaTUYHUX 3B’S3KIB OJUHUIb JIEKCHUKO-ceMaHTU4yHO1 rpynu (nami — JICI') cmiB Ha
no3HavyeHHst aomry B CII; 3) cmocrepeskeHHS 3a CHONYYyBaHICTIO Ha3B, MOB’SI3aHUX 13
gomeM, 3 IHIUMU MeTreoHomeHamu B Tekctax CII. Mamepianom poOGoTH ciyXaThb
MOBIJOMJIEHHSI MPO MOTOAY, BWIy4eH1 3 pi3HuX HomepiB razetu «Unterhaltungsblatt fiir
deutsche Ansiedler im siidlichen RuB3land» 3a epion 1847 — 1862 pp.

KoHTuHEeHTANIBHICTS KJIMaTy beccapabii BupakeHa B 1i MIBACHHUX 00JIacTIX
CIIEKOTHUM JIITOM, CYBOPOIO 3UMOIO Ta HE3HAYHOIO KUJIBKICTIO omnaaiB. BogHum pecypcam y
MOCYUUIMBIN CTEMOBIN 30HI TepUTOpii HIXKHBbOrO JlyHaro 31aBHa HaJaBalocs OCOOJIMBOIO
3HAYEHHS, OCKIIbKH AB1 piuku — [IpyT Ta HIicTep, sSKi 6epyTh cBiil moyaTtok y KapmaTchkux
ropax, He OTpUMaJH cBOro yacy B beccapalii »k0IHOTO 3HAYHOTO MPUTOKY. PiUKK HU3MHHOT
YaCTUHU III€1 TEPUTOPIi HE JOXOAATH 10 MOPsI, HATOMICTh BMAJAIOTh B 03€pa, BIIMEXKOBaHI
Bil YopHoro mops ta piuku [lynaii mimanumu kocamu. ConoHi o3epa Anubeii 1 Taranu
nobnuzy YopHOro MOpsi BUKOPHCTOBYBAJIHCS paHIlIe JUIIEe sl BUAOOYTKY coii. bpak
BOJIM, 30KpeMa TMHTHOI, B MICIAX NEPIINX HIMEIBKAX TIOCEICHb 3MYIIyBaB JIOACH
JOKJIaJJaT! 3HAYHUX 3yCWIb JJIA 1l MOIIyKy Ta 30epexeHHs. Hacammepen, e Oyna Baxka
mparis 31 3BeICHHS KOJIOMIA31B, CTIHU SKUX KOJIOHICTH YKPIIUTIOBAIHM MPUPOTHUM MiCIIEBUM
KaMEHeM, SKHil Mae Ha3By depenamHuK (abo pakylmiHsSK) — «[IOpHcTa MOpoja, IO
CKITAJIA€ThCA 3 UEpeMalioK, CKPIMUIEHNX BallHIHUM MYJIOM; BHKOPHCTOBYETBHCS SIK
OyniBenpHUl Matepiam» [2, XI, c. 307]). B ogHOMY 3 HIMENBKUX BHJIaHb MPO 1CTOPIIO
O0eccapaOChbKUX HIMEIBKUX KOJIOHIH YHTaEMO: «Y KOXXHOMY JBOpI MEpIIi HIMEUbKi
TepecesieHI]l BUKOMYBaIM OJHY a00 HaBITh JBI KPUHMWII, OJHAK Yy HHUX HE 3aBXIU
3HAXOJMJIM YUCTy BOAY. SIK MpaBWIiIO, B CENUINAX, PO3TANIOBAHUX Ha MiBACHHO-3aXiTHUX
TUISTHKAX, BoAa OyJa Tripkolo Ha CMak Ta HEMPHUAATHOIO aJisi muTTs. [logekynu muTHy BoIy
3HAXOJIUJIY JIMIIIE B OJTHOMY MICIIi, KyAH 3paHKy J0 Be4opa WIILIN JIFOAH 31 BChOTO CeNuIIa 3
BEJIMKUMU JepeB’ THUMH Biapamu» [3, c. 59 — 60] (TyT 1 mani niep. aBt. — H. T".).

[IpobnemMu mpicHOi BojaM, a 0coOMMBO ii HEcTadl, HETaTHBHO IO3HAYaJIUCsA W Ha
PO3BHUTKY CLIBCHKOT'O TOCHOZAPCTBA Ta YacTO CTaBAIM NPUYUHOIO BTPATH BPOXKAIO 4Yepe3
nocyxy. be3/omiB’st Ta JITHS crieKa HEPILAKO CIPUYMHSIIA TAKOXK MOXKEXI1 MiJl 4yac TPO3H.
Tak, Hampukaam, B OMHOMY 3 HOMEPIB Ta3eTH MOBIIOMIISETHCSA MPO Te, 1O «17 4YepBHA
1847 p. o 4-it roguni 30 xBuiMH 1o 00iai B KojoHii ['poccnubenTtans y niM KoOJOHICTa
SIko06a ApHTa Baapuia OnMcKaBKa. 3aJeTiBIIM B BEHTHIALIWHUN OTBIp MPUMIIIEHHS KyXHi,
BOHA MPOHUKJIA Kpi3b BIIYMHEH1 JBepl y KiMHaTy, JAe rocmnojapb (apOyBaB CTiHH,
IpoHecaacss Mo JIXKKY, po3ipBajia KOBApPY, MOTIM MpOHIIIAcS MO OOJUYYI0 Ta TPYAIX
YOJIOBiKa, 3aJMIIUBIIN HA HUX CHHI IJISMU omikiB. Jlani BucTpuOHyna 3 BiKHA 1 TiAmaguia
nax OyAWHKY, KOTPUH 3ropiB 3a JiueHi XBWJIMHHU. ['ocromuHs AOMY 3 HEMOBJISM Ha pyKax
Takok Oynma B KiMHATi, aje He mocTpaxknana. lIpakTW4HO y Ty X camMy MHTH iHIIA
OnmucKaBKa mignanuia aax cycigaboro nomy ®Opinpuxa @iHkOoHEpa, Kyau BOHA MPoOMIacs
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Kpi3b HE3aYMHEHE BIKHO, PO3TPOIIMIA J3EPKaJI0 Ta 3aBJajia OIMIKiB KiHI, KOTpa Oyia B
kimMuaTi» (7, 1847, Ne 4, ¢. 35).

Jocnigauis ictopii HiMuiB beccapabii Ta HalagoK KOJOHICTCHKOI ¢iM’i, mpodecop
BinbHoro yniBepcurery bepmina Yrte Llminr, 3a3Hadae, mo «0coOJMBI TPYIHOIIl CEJSH
Oynu TOB’s3aHI 3 HEPABHOMIPHUM PO3IMOIIJIOM OMaaiB, HaWOLIbIIA YacTHHA SKHX
npunanana Ha BecHy. Ce30HHI TTOBEHI, KOTPI Yac BiJl Yyacy BUHHUKAIU Yepe3 PSICHUHN J0I 1
TaHEHHS CHITY, PO3MHBAJIM TIOJs, PYWHYBaaud OyIWHKH, 3aBIaBald BEIUYC3HUX
MarepiaJbHUX 30WTKIB Ta HABITh MPHU3BOIWIN TMOACKYAU 10 3arudeni mroaei. BiiTky x
MIOBITPsI, HABMAKH, OYJI0 3aBX1IU Ayxke cyxuM. [lantode coHile i rapsumii BiTep BUCYIILYBaIu
3eMJII0, BUCHAKYBAJIM IPYHT U IICyBanu pociuHmn» [6, c. 170]. Cepen nepumx 3axoAiB MO0
30€peXEHHS BOJIOTM B HIMEIBKMX KOJIOHISIX MOKHAa HAa3BaTH TaKOX «00OB’SI3KOBE
CHOPYIIXKEHHSI B KOXKHOMY JIBOpPI Ha3eMHUX pe3epByapiB A 300py Ta 30epiraHHs JOIIOBOT
BOAM JJsi Trocrnoaapchbkux moTpe6. KononssHny BoAy mWIM, BUKOPUCTOBYBAIM IS
MPUTOTYBAHHSI %Ki, TOIIOBY — JUIsSl TIOJIMBY POCIIMH, TPAHHS, KyIaHHS, TPUOUPAHHS OCEei
totio» [5, ¢. 77]. CraBieHHs 0 BOJU B HIMEIIBKMX KOJIOHISX OyJsio BKpai n0aiauBe. HaBiTh
MOIMKKA JJIS  PI3HUX CBIMCBKHX TBapuH POOWJIMCSA BIAMOBIAHO JO 1X poO3Mipy Ta
0ocoOIMBOCTEN MOBENIHKH. Tak, CKaxiMo, Uid Tyced Ta KaudoK, sKI 3a3BUYal Jyxe
MOJIIOOJISIOTh TIPUAMATH BOJISIHI BaHHW, BHUTOTOBIISUIM JIEPEB’SIHI KOpPUTa 3 BHUCOKUMH
OopTamMu Ta HEBEMYKUM HaBICOM, TOJII SIK JIJISl HAITyBaHHS KOPIB, TEJAT Ta OBEIb CIY>KUIU
3araTd 3 JOIIOBOIO BOJIOIO [5, ¢. 77-79].

Bbyne-sika qr0auHa OB’ SI3y€ CIOBO 0oy 3 IPUPOIHUM SIBUILIEM TaJiHHS BOAM 3 HeOa,
0 IIIJTKOM BIJIIIOBiIa€ €TUMOJIOTIYHOMY 3HAYEHHIO METeoOHOMeHa (Bih repm. *regna- —
«mamiHHsA  KutbkocTi Boam» [4, XIV, c¢. 506]), skuii y HIMENUbKIH MOBi1 YTBOPIOE
cioBocnionyueHHs: der Regen fdillt (OykB., dow nadac) 3 (GYHKIIEIO TO3HAYEHHS IHOTO
MPUPOJIHOTO TpoIecy. Y3araabHeHUH 3MICT MOHATTS HiM. Regen (der) 3yMOBUB BXOJKEHHSI
JEeKCHYHOI MopdeMu regen 1o MuIoro psay IHIIMX METEOHOMEHIB, MOTHBOBaHHUX
3HAYEHHSM MPUKMETHUKOBOTO KOMIIOHEHTA, KW BKa3ye Ha pi3HI O3HAKH JONLYy, Harp.,
woro TtpuBamicte (Kurzregen, Dauerregen), inteHcuBHicTh (Starkregen, Stiirzregen),
temnepatypy (Kaltregen, Warmregen) Ta is.

AHai3 JTeKCuKorpagiyHuX JHKEpeT HIMEIIbKOI MOBH 3aCBIIYy€ JOBOJI PO3TAYKEHY
CHUCTEMY METCOHOMIHAIlIH, MPEACTaBICHY SIK OJHOCIIBHUMHU Ha3BaMH 3 OJHO-, JBOX- Ta
O0araToMOppeMHOI0 CTPYKTYpOIO, TaK 1 31 CTPYKTYpOIO TPOCTOr0 Ta CKIJIAJHOTO
cinoBocnionyueHHs. lle crocyerscs Takoxk 1 JICIT MeTeoOHOMEHIB Ha TMO3HAYEHHS JOILY,
3aikcoBanux y nociimkyBanux CII: Regen (der), Spriihregen (der), Nieselregen (der),
Landregen (der), Dauerregen (der), Starkregen (der), Gewitterregen (der), starke
Regengiisse, unterkiihlter Regen (der), gefrierender Regen (der), etwas Regen, kurzer
Regen, dicker Regen, stromter, reichlicher Regen, Regen mit Schnee abwechselnd. Sk
6aunmo, B Tekctax CII mepeBara HaaeTbcss METECOHOMEHAM 31 CKIIQJTHOKO CTPYKTYPOIO, SIKI
MOpsiA 3 aKTyalli3alli€l0 3HAYCHHS «JOIIOBa IMOTOJIa» BHUKOHYIOTH (YHKIIIO Tepeaadi
nofaTtkoBoi iH(opmanii mpo xapaktep omaniB. 3 OIJsAYy Ha CTUCHI PaMKH pPOOOTH,
PO3TIITHEMO JOKJIAJHIIIE JIUIIE HAa3BU JIOMIOBHUX OMAiB, sIKI 32 KPUTEPIEM IHTEHCHBHOCTI
CTaHOBJIATH X HWKHIO Ta BEPXHIO MEXY, TOOTO METCOHOMECHH Ha TMO3HAYCHHS HE3HAYHOTO
Ta CHJIBHOTO Aoy, 3adikcoBaHi B Tekcrax CII.

Meteonomenu HiM. Spriihregen (der), Nieselregen (der), sKi yTBOPIOIOTH
napajiurMaTHYHE YIPYIYBaHHS CITIB-CHHOHIMIB 31 3HAYCHHSM «MXKUYKA», BHSIBJISIOTH
cnenudiky yepe3 MO€JHAHHS B iX CEMaHTHYHIM CTPYKTYpl JAEKUJIBKOX MapaMeTpiB LbOTO
aTMOC(EpHOro SBUINA: T'YCTHH IpiOHWN AOII, KPAIUIMHU SIKOTO HEMOB Nepe0yBaloTh y
3aBHUCJIOMY CTaHi; AyXe qpiOHi Kparii BOJIH, sIKI HACUYYIOTh MOBITPS; KPAIUIMHU 3 PO3MIPOM
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Bixm 0,2 mo 0,5 mimiMeTpiB; MOXe MPOJOBXKYBATHCS Bif 6-X TOAWH 10 JEKITBKOX IHIB;
cTBOpIOE e(ekT 3aBicM Ta oOMexye BUAUMICTh. DOpMyBaHHS CEMaHTHUKH METCOHOMEHIB
Spriihregen (der), Nieselregen (der) BinOyBaeThbCsl 3a paxyHOK B3a€MOJIi MOPQOIOTIYHOI
OCHOBU MOXIAHMX IMEHHHUKIB 31 CIIOBOTBOPYUMH €JIEMEHTaMH Spriihi- 31 3HAYEHHSIM
«PO3MHIIATH, PO3CIIOBATH IIO-HEOYAb y MOBITPI HAWIPIOHIIIUMU YaCTUHKAMH, MHAJIOM» Ta
niesel- — «Te, MO CKIAMAEThCS 3 BIJHOCHO MAJCHBKUX, TOHKHX YacTHH». TOX, IIJIKOM
IMOBIpPHO, 1110 BUOip 1HPopMaHTOM CII neBHOrO MeTEOHOMEHA BIIOYBAETHCA HA OCHOBI HOTO
BJIACHUX CIIOCTepekeHb 3a gomieM. Tak, y CII mpo noroay 10 xoBTHs 1948 p. Ta 20 ceprius
1849 p. aBrop Tekcry Ieiinpux Knynn sxusae JIO Spriihregen (7, Ne 11, 1848, ¢. 88; Ne 9,
1849, c. 72), Toxi sik y CII 3a 22 Gepesus 1847 p. Ta 14 kBitHsa 1859 p. — Nieselregen [7, Ne
4, 1847, c. 60; No 7, 1859, c. 87]. [losicHEHHSIM IILOTO MOKE CIIYKUTH TOU (aKT, IO MEepIii
METEOPOJIOTIUHI CIIOCTEPEIKEHHS Ta TEPUTOPIl cydacHoi YKpainu maibke mo kinmsa XIX cr.
Oynu BHKJIIOYHO Bi3yadbHUMHU. [lepini icTpyMeHTalbHI BUMIPIOBaHHS, IO 3 SBUJIMCS B
cepeauni XIX ct., Oynau emizoguyHuMu Ta npoBoawiucs nuiie B Kuesi [1, c. 6]. Hamu
MOMIYEHO, 10 0e3MOocCepeHIM JIEKCUYHUM OTOUeHHSIM Spriihregen (der), Nieselregen (der)
y Tekctax CII BUCTyMarmTh Ha3BH, SKi JIOMOBHIOIOTH KapTUHY MOXMYpOiI Ta MPOXOJIOJHOT
MOroIM Ta € METEOHOMEHAaMH 3 BIANOBIIHUMU 3HaueHHsAMU: Kiihlung (die), Nebel (der),
Nebelwolken (die), Kdlte (die), neblich, bewolkt, triibe Ta 1.

JICT" meTeoHoMeHIB Ha To3Ha4YeHHs cuiibHOTO jAoury B CII Ta BiANOBIAHO A0 1BOTO
cuHOHIMiuHe yrpynyBaHHsa JIO 3 3aragbHUM 3HAYEHHSIM «CUJIBHUM JIOII» CKJIQIal0Th:
Starkregen (der), Gewitterregen (der), starke Regengiisse, dicker Regen, stromter,
reichlicher Regen. Vci 3a3HaueHi Ha3BU PSCHOTO JONIy HEOJMIHHO MICTSATh Yy CBOITH
CTPYKTYp1 OIiIHHUM KOMIIOHCHT 3HA4Y€HHs, 10 MOEAHYE B cO0l CEMaHTHYHI W MparMaTHdHi
aCIEeKTH Ta BUCTYIMAE SIK BUJI KOTHITUBHOI 1H(OpMaIlii, 1110 IEpeIaeThCs YePEe3 METEOHOMEH.
Tak, Hamp., 3HaueHHs cioBa Gewitterregen (der) moB’si3aHe 3 aTMOCHEPHHM SIBHILEM
TPO30BOTO JIONTY — MOETHAHHS JONIOBUX OMAJiB 3 TPO30I0, MiJl KO PO3YMIETHCS «TPIM 1
OnMcKaBKa 3 JIomeM abo TpajioM, IO MEePEBAKHO CYMPOBOASTHCS BETUKUM BiTpom» [2, XI,
c. 173]. Oxpim TOro, meil METEOHOMEH MOBIIOMIISIE MPO TPO30BI XMapH, HACHYEHI
aTMOoC(epHOIO eIeKTPUKOI0, MPUCYTHI MiJ Yac JOIIY CIOJIOXH OJIMCKABOK 1 TYPKIT TpOMY,
po HeOe3neKy M KUTTS JIOJUHU Ta TBAPUH, PO MOXKIIMBICTH MOXKEXKI a00 3aTOIUICHD Y
pasi, AKIIO 37IMBa TpUBaTUME MoHaA 6 — 8 TOJAWH, MPO CWIbHI MOPUBU BITPY Ta HaBITh
IIKBaJIM, TAKOXK PO BECEIIKY, AKa 3a3BUYall 3’ sBisieTbes Ha HeO1 micis rpo3u. [lopiBHAHO ¢
meTeoHoMeHOM Gewitterregen (der) pemra JIO He BUPI3HAEThCS TAKKM IMUPOKUM HAOOPOM
CeMEM, OCKUIBKM B iX CEMaHTUYHI CTPYKTypi NpPOBIIIHY pOJIb BiJirpae 3HAYCHHS
«IHTEHCUBHICTh Aomy»: starke Regengiisse, dicker Regen, stromter, reichlicher Regen.
Kontekcryanpny cnomydyBanicth onuuuile 1iei  JICIT BU3Ha4yaroTh, MEpeBa)kHO,
METEOHOMEHH Ha MO3HAYCHHS HANpsMKy BiTpy, Hamp., Nord-Ost-Wind, Nord-West-Wind,
Stid-West-Wind, Nordwind Ta iH.

[IpuMiTHO, 10 TPO3OBHI JOMII 1 37MBY HIMEIbKI KOJIOHICTH CHPHUHAMAIH IIJIKOM
MO3UTHUBHO SIK CIIPaBXHI XJ1100po0H, 1110 MIKIYIOTHCS PO HAMIIHHINIE A1 HUX 0ararcTBO —
3€pHOBI KyJIbTYpH, SIKUX BOHU BUPOIIYBAIW: MIICHUIO, KYKYPYI3Y, KUTO, SYMiHb, OBEC,
mpoco, nmoHo [3, c. 85]. Ha miarBepmkeHHs 11b0r0 HaBeAemo aekinbka psakiB 3 CII mpo
noroxy B beccapa6ii Buitky 1847 p.. «In der vorhergehenden Sommer ist einiger Regen
erwdhnt, dieselben brachten uns eine bedeutende Wassermasse, gingen aber leider nicht
weit [...]. In der Provinz Bessarabien waren auch solche spdte Gewitter. Im Durchschnitte
standen die Herbstsaaten in dieser Gegend vortrefflich, auch das Gras hat sich stark
bestoft. Die auf dem Acker ausgefallene Gerste und anderes ausgefallenes Kornergetreide
hat sogar durch die Erstfroste wenig gelitten, so daf3 wir im Laufe des Jahres 1849
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vielleicht ausgefallene Gerste ernten werden; welches auch schon in friiheren Jahren
stattgefunden haty [7, Ne 1, 1849, c. 8].

VY KOHTEKCTI Hallloi TEMHU BapTO 3raJiaTh TaKOX IMpo MIHIMBICTG noroau B beccapabii,
aJpKe 1CHYIOTh, 30KpeMa, Takl Bumajku, ko B ogHoMy CII 3adikcoBaHi METEOHOMEHH Ha
MMO3HAYCHHsI PI3HUX THINB JOMIOBHUX OMNAaiiB, SKI 3MIHIOIOTH OJHH OJHOTO TPOTATOM
KopoTkoro uacy. Hamp., «1849. August, den 1. heiter, den 2 — 4 Nebel, darauf heitere
Witterung und bei Siid-Ostwind zunehmende Wdirme bis den 10. Morgens 11 Uhr 30,5 Grad
H. im Schatten, an der Sonne 10 Grad mehr. Dann nahm die Hitze bei wenigem ab, bis am
16. Regen fiel. Am 19. Gewitterregen, am 20. Spriihregen. Am 6. August gab es schon reife
Weintrauben. Die Storche und Kraniche haben uns schon vor zwei Wochen verlassen» (7,
Ne 9, 1849, c. 72).

Sk 6aunmo, okpemi CII, po3mimieni Ha ctopinkax raszetn «Unterhaltungsblatt fiir
deutsche Ansiedler im siidlichen RuBland», BusBIAIOTE CBOIO O0OCOOJUBICTH Uepe3
JIOJATKOBUM aBTOPCHKUU 1HQOpPMALIMHUN CYNPOBIJ TEKCTY, MNOKIMKAHUN pPO3IMIUPUTH
3HAHHS YUTAYIB MIPO MPHUPOHI KIIMATHYHI YMOBH PETIOHY Ta OCOOJIMBO MPO aKTyaJbHI IS
KUTEIIB HIMEIIBKUX CEIHI (PaKkTH Mpo Te, B AKOMY CTaHI NepeOyBaroTh Yy pi3HI ITOPH POKY
POCIIUHU, SIK MOBOASTHCS NTaxXd, MPO KOPUCHI HApOJHI NPUKMETH, IpO moroay abo mpo
He3BUYalHI npupoaHi sBuma. OaHy 3 Takux nogatkoBux iHGopmariiid B CII Mu nepexnanu
Ha YKpaiHChKY MOBY, OCKIJIBKM BBa)KA€MO, 1110 BOHA Oyje IIKaBOIO Ta Mi3HABAIBHOIO MJIS
Cy4aCHHUX KHUTEIIB HAIIOTO Kpaw. «29 epyous 1846 poky onuzexo 7.30 eéeuwopa, scumeni
cena, AKi 6 yeti yac Oynu Ha 6yIuyi, Oauunu, AK y nogimpi 08iui 3 ’A6Unacs GeluyesHd
8oeHAHA Ky 31 winetigpom. Ilicns it 3HUKHEHHA 8i04y8a6cs cneyughiunuil 3anax ma we 00620
Oy10 yymHo wuninHs. Y Hebi cAAN0 ACKPAGUM CUHIM C8IMIIOM, HeHaue 2opina cipka. Lle ne
oyna Onuckaeka, i epomy, nonpu Moi 04iKyeanHs, medxc He Oyno. Lle saseuwe pyxanocsa 3
NiBOHs HA NIGHIY I, HACKILILKU MeHI cmano 8i0omo, 1020 bauuiu eci — 8i0 I pueoponons 0o
banmuy [7, Ne 11, 1847, c. 92].

TakuM 4YHHOM, METEOpOJIOTIYHA JIGKCMKAa Ha T[O3HAYEHHS JOUIOBUX OMA/liB,
3adikcoBaHa B CHHONTHUYHUX MOBIAOMIIEHHSX MPECH HIMEUBKUX KOJOHICTIB, € 0araToro 3a
CKJIQJIOM Ta IIHHOKO JJis TMi3HaHHSA crenu@ika iX ceMaHTUKH 1 (YHKIIOHAIBHHUX
BrnacTuBocTeil. Tomy mpoOiema TOBHOTHM TMPEACTABICHHS JIGKCHYHOTO Marepiany
TEMaTUYHOI TPYITH METCOHOMIHAII CTAHOBUTH MIEPCIIEKTUBY JUTSI MOJAIBIITUX JTOCITIKEHbD 3
METOI0 BU3HAUEHHS ii perioHaNibHOi CaMOOYTHOCTI.
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